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Herzlich willkommen im Birkenhof!

unser familiengeführtes Waldlokal mit langjähriger Geschichte 
heißt Sie herzlich willkommen. Hier können Sie für einen Mo-
ment den Alltag vergessen und die Seele baumeln lassen.

Auf den kommenden Seiten lesen Sie, wie wir Ihren Bauch und 
Ihre Seele mit Köstlichkeiten aus verschiedenen Nationen glück-
lich machen können. Sollte die Wahl einmal schwer fallen oder 
der passende Wein nicht zu finden sein, beraten wir Sie gerne. 
Sprechen Sie uns an!

Beachten Sie auch unsere ständig wechselnden Aktionen und 
Arrangements auf der letzten Seite oder scannen Sie den fol-
genen Code einfach mit Ihrem Smartphone.

Ihr Team vom Birkenhof

Öffnungszeiten
Vom 1. November bis 31. März: Montags Ruhetag!
Montag – Donnerstag 12:00 – 22:00 Uhr
Freitag   12:00 – 23:00 Uhr
Samstag   11:00 – 23:00 Uhr
Sonntag    9:00 – 23:00 Uhr

Unsere warme Küche ist täglich zwischen 12:00 und 21:00 Uhr verfügbar. 
Das beliebte Frühstücksbuffet bieten wir Sonntags zwischen 9:00 und 12:00 Uhr an 
(Feiertage ausgenommen).

Alle Preise sind in Euro angegeben.
Kartenzahlungen sind ab 20,00 € möglich. Beilagen-Änderungen berechnen wir pauschal mit 1,50 €.

Heerstraße 60
41334 Nettetal

Tel. 02157 4305
kontakt@restaurant-birkenhof.com

www.restaurant-birkenhof.com
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7,90

7,80

6,90

Vorspeisen starters

6,90

11,90

6,90

6,90

6,90

10,90

Bruschetta „Parma“ 

A

mit frischen Tomaten, Paprika, Basilikum und Parmaschinken
with fresh tomatoes, peppers, basil and Parma ham

9.

Datteln im Speckmantel Bacon-wrapped dates 

L

12.

Tagessuppe daily soup

variierende Suppe des Tages
variable soup of the day

14.

Knoblauchbrot mit Aioli garlic bread with Aioli 

A, C

20.

Panierter Feta baked Feta cheese 

A, G

mit Cherry Tomaten, Paprika, Zwiebeln, Knoblauch, Kräutern, Olivenöl und Brot
with Cherry tomatoes, peppers, onions, garlic, herbs, olive oil and bread

21.

Gulaschsuppe Gulash soup 

A, I, J

mit hausgemachtem Brot
with homemade bread

13.

Bruschetta „Tomato“ 

A

mit frischen Tomaten, Paprika und Basilikum
with fresh tomatoes, peppers and basil

8.

Tomatencremesuppe creamy tomatoe soup 

A, G, I, L

mit hausgemachtem Brot
with homemade bread

15.

Camembert Camembert cheese 

A, G

gebacken mit Ananas, Preiselbeeren, Toastbrot, Butter und Petersilie
baked with pineapple, cranberries, toast, butter and parsley

24.
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Burger

155. Extra-Käse
155. Extra-Cheese

1,20
156. Extra-Fleisch
156. Extra-Meat

3,50

Cheeseburger 

A, C, G, J, K, L

mit Prime US Beef und Cheddar Cheese, Salat-Mix, roten Zwiebeln, Gurkenscheiben, 
Burger-Sauce, Pommes frites, Mayonnaise und Ketchup
with Prime US Beef and Cheddar Cheese, salad-mix, red onions, cucumber slices, 
burger sauce, french fries, mayonnaise and ketchup

152. 17,90

16,90Vegetarischer Burger (optional vegan) Vegetarian burger (vegan option)

mit Gemüse Patti, Guacamole Sauce, roten Zwiebeln, Tomaten, Gurken, Blattsalat, 
Käse und Pommes frites und Veggie Mayonnaise
with veggie patti, guacamole sauce, red onions, tomatoes, cucumber, lettuce, 
cheese, french fries and veggie mayonnaise

154.

17,90Chili Cheese Burger

mit Prime US Beef und Cheddar Cheese, Chili Sauce, Salat-Mix, Jalapenos, Speck, 
Zwiebelringen, Pommes frites, Mayonnaise und Ketchup
with Prime US Beef and Cheddar Cheese, Chili sauce, salad-mix, jalapenos, bacon,
onion rings, french fries, mayonnaise and ketchup

153.

BBQ Burger 

mit Prime US Beef und Cheddar Cheese, BBQ Sauce, gegrillten Zwiebeln, Salat-Mix, Speck, 
Zwiebelringen, Pommes frites, Mayonnaise und Ketchup
with Prime US Beef and Cheddar Cheese, BBQ sauce, grilled onions, salad-mix, bacon,
onion rings, french fries, mayonnaise and ketchup

155. 17,90

Crispy Chicken Burger 

mit Crispy Chicken, Carry Chicken Sauce, Salat-Mix, Zwiebelringen, 
Pommes frites, Mayonnaise und Ketchup
with Crispy Chicken, Carry Chicken sauce, salad-mix, onion rings, 
french fries, mayonnaise and ketchup

156. 17,90
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Argentinische Steaks Argentinian steaks

Unsere Steaks werden grundsätzlich medium / rosa gebraten.
Auf Wunsch auch englisch / blutig oder well done / durch.
Our steaks are always roasted medium. On request also in rare or well done.

Rump Steak ca / approx 200 g45. 31,90

Rump Steak ca / approx 300 g46. 38,90

Fillet Steak ca / approx 200 g47. 37,90

Fillet Steak ca / approx 300 g48. 43,90

Die Gewichtsangaben entsprechen dem Gewicht vor der Zubereitung. Zu jedem Steak
servieren wir Kräuterbutter, Kartoffel vom Grill mit Sauerrahm und Salat.
The weight specifi cations correspond to the weight before preparation. With every
steak we serve herb butter, grilled potatoes with sour cream and salad.

Argentinische Steaks Gerichte Argentinian steak dishes

Pfefferfiletsteak pepper fillet steak 

A, G, I, J, L

mit Kroketten und Salat
with croquettes and salad

80. 38,90

Zwiebel-Rumpsteak onion Rump Steak 

G, I, J, L

mit Bratkartoffeln mit Speck und Zwiebeln, dazu Salat
with fried potatoes with bacon and onions, plus salad

85. 33,90

Rumpsteak „à la Crème“ 

A, G, I, J, L

mit Champignon-Rahmsauce, dazu Röstinchen und Salat
with mushroom cream sauce, served with tater tots and salad

83. 33,90
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Piraten-Spieß pirate’s skewer 

A, G, I, J, L

Rinder-, Schweine- und Hähnchensteak auf Piraten-Sauce mit Pfeffer, 
dazu Pommes frites und Salat
beef, pork and chicken steak on pirate’s sauce with pepper, 
served with french fries and salad

104. 26,90

Spieß Gerichte Skewer dishes

Lammfilet-Spieß lamb fillet skewer 

A, G, I, J, L

mit Knoblauchsauce, Bratkartoffeln mit Speck & Zwiebeln, dazu Blattspinat
with garlic sauce, fried potatoes with bacon and onions, served with leaf spinach

101. 29,90

Vielfalt vom Grill Variety from the grill

Halb und halb mit Grillspeck half and half with barbecue bacon 

G, I, J, L

Cevapcici und 1 Spieß mit Pommes frites, Djuvec-Reis und Salat
cevapcici and one skewer with french fries, djuvec rice and salad

92. 16,60

Schweine Tomahawk ca. 500g pig tomahawk 

A, C, G, I, J, L

dazu Bratkartoffeln und Salat
served with fried potatoes and salad

1510. 22,90

Cevapcici mit Grillspeck Cevapcici with grilled bacon 

C, G, I, J, L

dazu Pommes frites, Djuvec-Reis und Salat
served with french fries, djuvec rice and salad

90. 15,50

Grillteller - div. Sorten Grillfleisch grill plate - various grilled meat 

C, G, I, J

mit Pommes frites, Djuvec-Reis und Salat
with french fries, djuvec rice and salad

93. 21,90

Don Pedro 

A, G, I, J, L

drei Rindermedaillons in Spezialsauce (pikant), Spiegelei,
Bratkartoffeln mit Speck und Zwiebeln, dazu Salat
three beef medallions in Special Sauce (spicy), fried egg, 
fried potatoes with bacon and onions served with salad

96. 30,90

Black and White 

A, C, G, I, J, L

Rinderfilet mit Pfeffersauce und Schweinefilet mit Sauce Hollandaise, 
dazu Kroketten und Salat
fillet of beef with pepper sauce and fillet of pork with hollandaise sauce,
served with croquettes and salad

99.

28,90
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Casanova-Medallions 

A, C, G, I, J, L

3 Schweinemedallions in Curryobst-Sauce, dazu Röstinchen und Salat
3 pork medallions in curry fruit sauce, served with tater tots and salad

135. 24,90

Besonderes vom Schweinefilet Special from the pork tenderloin

Damentoast Ladies toast 

C, G, I, J, L, 1, 2

2 Schweinemedallions mit Ananas, Käse und Sauce Hollandaise überbacken,
dazu Salat
2 pork medallions baked with pineapple, cheese and hollandaise sauce, 
served with salad

138. 22,90

Fisch Fish

Schollen-Filet plaice fillet

mit Kaisergemüse und Dillkartoffeln, dazu Knoblauch-Rahmsauce
with mixed vegetables and dill potatoes, served with garlic creme sauce

126. 24,90

Lachsfilet salmon fillet 

A, C, D, G

mit Spinat, Tomaten und Sauce Hollandaise, dazu Kartoffeln vom Grill mit Sauerrahm
with spinach, tomatoes and Sauce Hollandaise, served with grilled potatoes and sour cream

127. 26,90

Lachsfilet salmon fillet 

D, I

in Knoblauch-Olivenöl, mit mediterranem Gemüse und Dillkartoffeln
in garlic olive oil, with mediterranean vegetables and dill potatoes

128. 26,90

Das Beste vom Hühnchen Best of chicken

Hähnchen-Medallions Chicken medallions 

A, C, G

mit Blattspinat und Sauce Hollandaise, dazu Röstinchen
with leaf spinach and hollandaise sauce, served with tater tots

100. 22,90

Gerolltes Hähnchenfilet im Speckmantel bacon rolled chicken fillet 

A, G, I, J

mit Gorgonzola Sauce, karamellisierten Zwiebeln, Kartoffeln und Salat
with Gorgonzola sauce, carmelized onions, potatoes and salad

102. 21,90

Gambas in einer Natursauce King prawns in natural sauce 

A, B, G

mit Butterreis
served with buttered rice

130. 29,90
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Kinderteller children’s dishes

Biene Maya Maya Bee 

C, L

Schnitzel Wiener Art mit Pommes frites, Ketchup und Mayonnaise
cutlet viennese style with french fries, ketchup and mayonnaise

31. 7,90

Chicken Nuggets 

A, C, G, L

mit Pommes frites, Ketchup und Mayonnaise 
with french fries, ketchup and mayonnaise

32. 7,90

Cevapcici (3 Stück) Cevapcici (3 pieces) 

C, I, L

mit Pommes frites, Ketchup und Mayonnaise 
with french fries, ketchup and mayonnaise

33. 7,90

Schnitzelecke Schnitzel corner

Schnitzel „Wiener Art“ Schnitzel „Vienna style“ 

A, C, G, I, J, L

mit Pommes Frites und Salat 
with french fries and salad

105. 15,10

Zigeunerschnitzel Gypsy cutlet 

A, C, G, I, J, L

mit Pommes Frites und Salat 
with french fries and salad

106. 17,50

Jägerschnitzel Hunter’s cutlet 

A, C, G, I, J, L

mit Pommes Frites und Salat 
with french fries and salad

107. 15,60

Champignon-Rahmschnitzel Mushroom cream schnitzel 

A, C, G, I, J, L

mit Pommes Frites und Salat 
with french fries and salad

108. 18,10

Zwiebel-Schnitzel onion cutlet 

A, C, G, I, J, L

mit Pommes Frites und Salat 
with french fries and salad

110. 18,10

Original Wiener Schnitzel Original Wiener Schnitzel 

A, C, G, I, J, L

(Vom Kalb) mit Pommes Frites und Salat 
(From calf) with french fries and salad

111. 26,90

Hähnchenschnitzel „Hawaii“ chicken cutlet „Hawaii“ 

A, C, G, I, J, L

mit Ananas, Pfirsich und Sauce Hollandaise, mit Käse überbacken, dazu Röstinchen und Salat 
with pineapple, peach, Sauce Hollandaise and cheese, served with tater tot and salad

112. 19,90
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Salate salads

Salat „Birkenhof“ „Birkenhof“ salad 

A, D, G, I, J, L

diverse Fischfilets auf einem Salatbett mit Aceto, Balsamico und Olivenöl
various fish filets on a bed of salad with aceto, Balsamico and olive oil

35. 17,90

Zu allen Salaten servieren wir hausgemachtes Brot.
With all salads we serve homemade bread.

Argentina-Salat Argentina Salad 

A, D, G, I, J, L

mit Rinderfiletstreifen und Hausdressing
with beef filet strips and house dressing

38. 17,90

Hähnchenbrustfilet Salat chickenbreast salad 

A, G, I, J, L

mit Hausdressing
with house dressing

41. 15,90

Vegetarisch vegetarian

Pasta Vegetaria Vegetarian mix plate 

A, C, G

mit frischem Gemüse in Tomaten Sauce, Basilikum, überbacken mit Mozzarella
with fresh vegetables in tomatoe sauce, basil, baked with Mozzarella cheese

131. 15,90

Vegetarischer Teller Vegetarian mix plate 

G, I

mediterranes Gemüse, frische Champignons und Dillkartoffeln, mit Käse überbacken
mediterranean vegetables, fresh mushrooms and dill potatoes, baked with cheese

133. 17,10

Vegetarischer Burger (optional vegan) Vegetarian burger (vegan option)

mit Gemüse Patti, Guacamole Sauce, roten Zwiebeln, Tomaten, Gurken, Blattsalat, 
Käse und Pommes frites und Veggie Mayonnaise
with veggie patti, guacamole sauce, red onions, tomatoes, cucumber, lettuce, 
cheese, french fries and veggie mayonnaise

154. 16,90
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Beilagen supplements

Pommes Fries50. 4,50

Dillkartoffeln dill potatoes51. 4,50

Bratkartoffeln fried potatoes52. 5,50

Kartoffeln vom Grill grilled potatoes53. 5,50

Röstinchen Tater tots54. 4,50

Djuvec Reis Djuvec rice56. 4,50

Blattspinat leaf spinach58. 5,50

Kroketten croquettes55. 4,50

Mediterrangemüse Mediterranean vegetables59. 6,20

Röstzwiebeln Roasted onions60. 4,50

Kaisergemüse mit Sauce Hollandaise mixed 61. 4,50

Frische Champignons fresh mushrooms62. 6,20

Gemischter Salat mixed salad63. 4,90

Kräuterbutter Portion herb butter portion71. 3,10

Kräuterbutter Portion mit hausgemachtem Brot

herb butter portion with homemade bread

72. 4,50

Sauces

Pfefferrahmsauce Pepper cream sauce66. 4,50

Knoblauchsauce Garlic sauce67. 4,50

Sauce Bearnaise68. 4,50

Sauce Hollandaise69. 4,50

Champignon-Rahmsauce70. 4,50

Ketchup74. 0,70

Zigeunersauce Gypsy sauce75. 4,50

Mayonaise73. 0,70

Jägersauce Hunter’s sauce76. 4,50
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Getränke drinks

235. 0,25 lGerolsteiner Sprudel sparkling water 3,20

236. Gerolsteiner Medium medium sparkling water 0,25 l 3,20

237. Gerolsteiner Naturell non-sparkling water 0,25 l 3,20

0,75 l238. Gerolsteiner Sprudel / Medium / Naturell 

sparkling / medium / non-sparkling water

6,40

239. 0,3 lCoca Cola 3,60

Coca Cola Zero240. 0,3 l 3,60

241. Fanta 0,3 l 3,60

Sprite242. 0,3 l 3,60

243. Apfelschorle apple spritzer 0,3 l 3,60

0,3 lApfelsaft apple juice244. 3,60

245. Orangensaft orange juice 0,3 l 3,60

Johannisbeernektar currant nectar246. 0,2 l 3,40

248. Bitter Lemon 0,2 l 3,50

Tonic Water249. 0,2 l 3,50

Ginger Ale250. 0,2 l 3,50

Eistee Pfirsich Ice tea peach254. 0,3 l 3,60

Eistee Grün Ice tea green254. 0,3 l 3,60

Orangina256. 0,25 l 3,90

Red Bull257. 0,2 l 4,50
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Kaffee Extra coffee specials

French Coffee

Kaffee Creme with Cointreau und Sahnehaube
coffee creme with Cointreau and cream topping

602. 6,20

Kaffee-Sarono coffee-Sarono

Kaffee Creme mit Amaretto, Likör und Sahnehaube
coffee creme with Amaretto, liqueur and cream topping

603. 5,50

Kaffee Baileys coffee with baileys 

1, 5

Kaffee Creme mit Baileys und Sahnehaube
coffee creme with Baileys and cream topping

604. 5,90

Kaffee Firenze 

1

Kaffee Creme mit Eierlikör und Sahnehaube
coffee creme with egg nog and cream topping

605. 5,50

Irish Coffee

Kaffee Creme mit Whiskey und Sahnehaube
coffee creme with whiskey and cream topping

601. 6,20

Warme Getränke hot drinks

200. Tasse Kaffee Crema cup of coffee crema 3,20

201. Espresso Macchiato 3,50

202. Tasse Kaffee Hag cup of coffee Hag 3,20

203. Kännchen Kaffee jug of coffee 5,20

204. Espresso 3,20

205. Cappuccino 3,70

206. Latte Macchiato 3,90

207. Milchkaffee Latte 3,70

208. Heißer Kakao hot chocolate 3,70

209. Tee nach Wahl tea of choice 3,10

210. Kännchen Tee nach Wahl jug of tea of your choice 4,90

212. Glühwein (Wintersaison) mulled wine (winter season) 5,20



13

Biere Beers

Veltins215. 0,3 l 3,50

Veltins alkoholfrei non-alcoholic216. 0,33 l 3,80

217. Veltins 0,5 l 5,50

Alsterwasser218. 0,3 l 3,50

Radler beer and lemonade219. 0,3 l 3,50

Pils mit Schuss Pilsener with shot223. 0,3 l 3,50

Diebels Alt224. 0,3 l 3,70

Diebels Alt225. 0,5 l 5,50

Krefelder226. 0,3 l 3,70

227. Alt mit Schuss Alt with shot 0,3 l 3,50

Meisel’s Weisse Hefeweizen228. 0,5 l 5,30

Meisel’s Weisse Hefeweizen229. 0,3 l 5,90

Meisel’s Weisse alkoholfrei non-alcoholic230. 0,5 l 5,30

Veltins Radler alkoholfrei non-alcoholic231. 0,33 l 4,30

Pils-Cola Pilsener with Coke232. 0,3 l 3,70
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Bitters

Ramazotti281. 4 cl 5,70

Averna282. 2 cl 3,50

283. Jägermeister 2 cl 3,20

Underberg284. 2 cl 3,20

Kümmerling285. 2 cl 3,20

Fernet Branca286. 2 cl 3,20

Alkoholische Getränke alcoholic beverages

Martini Bianco1. 5 cl 6,60

Aperol Spritz3. 0,4 l 7,20

Hugo5. 0,4 l 7,20

Campari Orange302. 1,5 cl 7,20
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Cognac, Weinbrand & Whisky

Asbach Uralt290. 2 cl 3,50

Remy Martin V.S.O.P.292. 2 cl 6,80

Henessy V.S.O.P.293. 2 cl 6,80

Jhonny Walker294. 2 cl 5,50

Jack Daniel’s295. 2 cl 6,60

Chivas Regal296. 2 cl 6,80

Longdrinks

Bacardi Cola300. 0,2 l 5,30

Gin Tonic301. 0,2 l 5,50

Wodka Lemon / Orange302. 0,2 l 5,50

Whisky Cola303. 0,2 l 5,50

Asbach Cola304. 0,2 l 5,50

Wodka Red Bull305. 0,2 l 6,80

Kegelbahn  
Wir verfügen in unserem Haus über mehrere Kegelbahnen zum Zusammenkommen, 

feiern und wohlfühlen. Auch hier bedienen wir Sie mit allem Komfort und sorgen für 

einen entspannten Aufenthalt. 

Kutschenfahrten  
Egal ob die romantische Fahrt mit der Kutsche durch die Seenlandschaft mit an-

schließendem Dinner im Kaminzimmer, oder die Planwagentour mit Freunden & Fa-

milie. Bei uns können Sie beides buchen und werden direkt vor unserer Tür abgeholt.

 
Wintergarten  
Wenn das Wetter etwas kühler wird, bietet unsere beheizte Pergola dennoch die 

Möglichkeit, schön warm, trocken und geschützt, Ihre Zeit bei uns zu genießen. Auch 

unser großzügiger lichtdurchfluteter Wintergarten lädt mit Wärme, wundervollem 

Ausblick und kulinarischen Köstlichkeiten, zum verweilen ein.

 
Hochzeiten  
Bei uns haben Sie die Möglichkeit, in dem für Sie passenden Raum, mit der per-

fekten Größe zu feiern. Auch unsere Kegelbahnen und Kutschenfahrten können Sie 

beliebig dazu buchen. Aufgrund von all dem und unserem Restaurant, bietet Ihnen 

der Birkenhof die perfekte Hochzeitslocation.

 
Meetings 
Wir bieten Räumlichkeiten für Ihre Firmenveranstaltungen und Meetings. Wir stel-

len gerne digitale Medien zu Verfügung um Ihren Aufwand zu minimieren. Unsere 

Räume lassen sich individuell aufteilen und bestuhlen. Dazu bieten wir wahlweise 

unseren Getränke & Cateringservice für das leibliche Wohl. 

Frühstücksbuffet 
Genießen Sie schon morgens unser Frühstück in der Natur. Wir freuen uns, Sie mit 

einem großen Buffet verwöhnen zu können, das keine Wünsche offen lässt. Hier ist 

für jeden etwas dabei. Herzhaft, süß oder doch lieber gesund? Dazu gibt es bei uns 

immer wechselnde, liebevolle Kleinigkeiten aus der Küche. Je nach Jahreszeit oder 

Motto. Kinder erhalten selbstverständlich Ermäßigungen.

Seite 19

Scannen Sie diesen Code mit ihrem 

Smartphone um auf unsere Event Seite 

zu gelangen.

Weitere Informationen über Events & Möglichkeiten im Birkenhof erfahren sie auf 

unserer Website oder unseren Social Media Profilen.

Unsere kulinarische Reise 

 

Angefangen als Waldschenke in den 50er Jahren, hat sich der Birkenhof in Net-

tetal vom Entlein mehr und mehr in einen wunderschönen Schwan verwandelt. 

Mit viel Liebe zum Detail, tollem Ambiente, ständiger Verbesserung & aktuellster 

Technik, hat sich der Birkenhof unter der Leitung von Familie Puzic, seit 2009 zum 

Touristen & Freizeit Spot in Nettetal entwickelt. 

Mitten im Wald, umgeben von der Nettetaler Seenlandschaft, mit Ihren tollen 

Eindrücken und Freizeitmöglichkeiten, bietet der Birkenhof eine reichhaltige Karte, 

tollen Service und spannende Events.
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Scannen Sie den QR Code, um auf un-
sere Webseite zu gelangen.
Weitere Informationen über Events 
und Möglichkeiten im Birkenhof 
erfahren sie auf unserer Website oder 
unseren Social Media Profilen.

www.restaurant-birkenhof.com
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Spiritousen & Liköre spirits & liqueurs

Korn260. 2 cl 3,20

Wachholder261. 2 cl 3,20

Sliwowitz262. 2 cl 3,20

Julischka263. 2 cl 3,20

Malteser Aquavit264. 2 cl 3,50

Jubiläums Aquavit265. 2 cl 3,50

Linie266. 2 cl 3,50

Grappa267. 2 cl 3,50

Sambuca268. 2 cl 3,20

Grand Marnier269. 2 cl 3,70

Gin270. 2 cl 3,20

Wodka271. 2 cl 3,20

Williamsbirne272. 2 cl 3,50

Kirschwasser273. 2 cl 3,50

Himbeergeist274. 2 cl 3,50

Ouzo275. 2 cl 3,20

Baileys276. 2 cl 3,50

Cointreau277. 2 cl 3,70

Tia Maria278. 2 cl 3,50

Kruskovac279. 2 cl 3,20

De Kuyper Bessen280. 2 cl 3,20
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Wein wine

Sekt Sparkling wine

Prosecco secco372. 0,2 l 6,80

Birkenhof Sekt Birkenhof sparkling wine373. 0,75 l 25,60

Sekt Piccolo halbtrocken / trocken 
sparkling wine off-dry or dry

376.
0,2 l 6,80

Sekt mit Waldbeerlikör sparkling wine with berry liqueur1021. 0,1 l 4,60

Bitte beachten Sie unsere separate Karte mit einer Vielfalt ausgezeichneter Weine. Gerne beraten wir Sie bei der Auswahl.
Please see our separate menu with a variety of excellent wines. We will be happy to advise you on the selection.

Chardonnay trocken dry250. 0,2 l 5,90

Pinot Grigio-Garganego trocken dry251. 0,2 l 6,90

Grauburgunder trocken dry252. 0,2 l 6,90

Riesling trocken dry253. 0,2 l 6,90

Sauvignon Blanc halbtrocken off-dry254. 0,2 l 6,90

Riesling Spätlese lieblich sweet255. 0,2 l 6,90

Weißwein White wine

Merlot trocken dry362. 0,2 l 5,90

Villa Antica Primitivo trocken dry363. 0,2 l 6,90

Tempranillo trocken dry364. 0,2 l 6,90

Dornfelder halbtrocken off-dry365. 0,2 l 6,90

Dornfelder lieblich sweet366. 0,2 l 6,90

Rotweine Red wines

Rosato trocken dry A, B, Q

360. 0,2 l 6,90

Portugieser Weissherbst halbtrocken off-dry361. 0,2 l 6,90

Rosé Weine Rosé wines



Sonstige Verbraucherhinweise sind beim Personal einzusehen.
Other consumer notices are available for review with staff.

mit Farbstoff
mit Konservierungsstoff
mit Antioxidationsmittel
mit Geschmacksverstärker
koffeinhaltig
mit Süßungsmittel
geschwefelt
Säuerungsmittel
mit Nitritpökelsalz
geschwärzt
mit Phosphat
chininhaltig
Phenylalaninquelle
Taurin
Speisen nur zum sofortigen Verzehr

1
2
3
4
5
6
7
8
9
11
13
13
15
16
35

with dye
with preservative
with antioxidant
with flavor enhancer
caffeinated
with sweetener
sulfurized
acidifier
with nitrite curing salt
blackened
with phosphate
quinine
phenylalanin source
taurine
food for immedidate consumption only

1
2
3
4
5
6
7
8
9
11
13
13
15
16
35

Allergene allergen

A
B
C
D
E
F
G
H

I
J
K
L

M
N

Glutenhaltiges Getreide grain gluten / -products
Krebstiere / -erzeugnisse crustacea / -products
Eier / -erzeugnisse egg / -products
Fische / -erzeugnisse fish / -products
Erdnüsse / -erzeugnisse peanuts / -products
Soja / -erzeugnisse soy / -products
Milch / -erzeugnisse milk / -products
Schalenfrüchte / -erzeugnisse 
edible nuts / -products
Sellerie / -erzeugnisse celery / -products
Senf / -erzeugnisse mustard / -products
Sesam / -erzeugnisse sesame / -products
Schwefeldioxid / -erzeugnisse 
sulfur dioxide / -products
Lupinen / -erzeugnisse lupines / -products
Weichtiere / -erzeugnisse mollusks / -products

u.a. A1 Weizen, A2 Hartweizen, A3 Roggen, A4 Gerste, A5 Hafer
u.a. Krebstiere, Shrimps, Garnelen, Scampi, Hummer
alle Eiersorten
alle Fischarten, u.a. auch Anchovis, Kaviar
alle Erdnusssorten
alle Sorten Sojabohnen
einschließlich Laktose alle Milchprodukte
u.a. H1 Mandeln, H2 Haselnüsse, H3 Walnüsse, H4 Pistazien, 
H5 Cashewkerne
Bleichsellerie, Knollensellerie, Staudensellerie
u.a. Senfsprossen, Senfpulver, Senfkörner
u.a. Sesamöl, Sesammehl, Sesamsamen
in Konzentrationen von mehr als 10 mg/l Schwefeldioxid
u.a. in Trockenobst, Tomatenpüree, Wein
u.a. Lupinenmehl, Lupinenprotein, Lupinenkonzentrat
u.a. Schnecken, Muscheln, Austern, Tintenfische, Calamares

Zusatzstoffe additives

Liebe Gäste,
es ist unvermeidbar, dass in diversen Gerichten und 
Getränken kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe 
enthalten sind. Hierzu weisen wir freundlich auf die 
angegebene Auflistung hin:

Dear guests,
it is inevitable that in various courts and beverages 
contain additives that must be labeled. 
For this we kindly refer to the given listing:

= vegan= vegetarisch vegetarian
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Unsere kulinarische Reise

Angefangen als Waldschenke in den 50er Jahren, hat sich der Birkenhof in Nettetal vom Ent-
lein mehr und mehr in einen wunderschönen Schwan verwandelt. Mit viel Liebe zum Detail,
tollem Ambiente, ständiger Verbesserung und aktuellster Technik, hat sich der Birken-
hof unter der Leitung von Familie Puzic, seit 2009 zum Touristen und Freizeit Spot in Nettetal
entwickelt. Mitten im Wald, umgeben von der Nettetaler Seenlandschaft, mit Ihren tollen
Eindrücken und Freizeitmöglichkeiten, bietet der Birkenhof eine reichhaltige Karte, guten 
Service und spannende Events.

Kegelbahn
Wir verfügen in unserem Haus über mehrere Kegel-
bahnen zum Zusammenkommen, feiern und wohl-
fühlen. Auch hier bedienen wir Sie mit allem Kom-
fort und sorgen für einen entspannten Aufenthalt.

Kutschenfahrten
Egal ob die romantische Fahrt mit der Kutsche 
durch die Seenlandschaft mit anschließendem 
Dinner im Kaminzimmer, oder die Planwagen-
tour mit Freunden & Familie. Bei uns können Sie 
beides buchen und werden direkt vor unserer Tür 
abgeholt.

Wintergarten
Wenn das Wetter etwas kühler wird, bietet unsere 
beheizte Pergola dennoch die Möglichkeit, schön 
warm, trocken und geschützt, Ihre Zeit bei uns zu 
genießen. Auch unser großzügiger lichtdurchflu-
teter Wintergarten lädt mit Wärme, wundervollem 
Ausblick und kulinarischen Köstlichkeiten, zum 
verweilen ein.

Hochzeiten
Bei uns haben Sie die Möglichkeit, in dem für Sie 
passenden Raum, mit der perfekten Größe zu fei-
ern. Auch unsere Kegelbahnen und Kutschenfahr-
ten können Sie beliebig dazu buchen. Aufgrund 
von all dem und unserem Restaurant, bietet Ihnen 
der Birkenhof die perfekte Hochzeitslocation.

Meetings
Wir bieten Räumlichkeiten für Ihre Firmenveran-
staltungen und Meetings. Wir stellen gerne digi-
tale Medien zu Verfügung um Ihren Aufwand zu 
minimieren. Unsere Räume lassen sich individuell 
aufteilen und bestuhlen. Dazu bieten wir wahl-
weise unseren Getränke & Cateringservice für das 
leibliche Wohl.

Frühstücksbuffet
Genießen Sie schon morgens unser Frühstück in 
der Natur. Wir freuen uns, Sie mit einem großen 
Buffet verwöhnen zu können, das keine Wünsche 
offen lässt. Hier ist für jeden etwas dabei. Herz-
haft, süß oder doch lieber gesund? Dazu gibt es 
bei uns immer wechselnde, liebevolle Kleinigkei-
ten aus der Küche. Je nach Jahreszeit oder Motto. 
Kinder erhalten selbstverständlich Ermäßigungen.

Scannen Sie den QR Code, um auf 
unsere Webseite zu gelangen.

Weitere Informationen über Events 
und Möglichkeiten im Birkenhof 
erfahren sie auf unserer Website oder 
unseren Social Media Profilen.

w w w.restaurant-birkenhof.com
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